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[TPMJIAT ATEJIBHBIE TEMIIEPATYPHBIX XAPAKTEPUCTHUK
B JEPUBALITMOHHOM ACIIEKTE

PaCCManI/IBaI-OTCH CCMAHTUYCCKUEC U Q)YHKHI/IOHELHBHBIG 0COOEHHOCTH TEMIICPATYPHBIX
HMCH IIpHUJIaraTCJIbHbIX B HEMCIIKOM S3BIKC.

Knrouesnble cnoea. CCMaHTHYCCKad JACpuBalyi; IIOJIMCEMUA, MeTa(bopa;
MMpuiaaraTCjibHbIC TEMIICPATYPHBIX XaPAKTCPUCTHUK.

ADJECTIVES OF CHARACTERISTICS DENOTING TEMPERATURE
IN THE DERIVATIONAL ASPECT

The article examines the semantic and functional features of adjectives of characteristics
denoting temperature in the German language.
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HccnenoBanre CEeMaHTUKW —TpUJIaraTelbHBIX —MPEJICTaBISIET 0COOYIO
CJIO’KHOCTh. DTO OOYCJIOBJICHO TE€M, UTO, IO MHEHHUIO MHOTHX HCCJIEIOBATEIIEH,
3HAQYEHUS TPUIArateibHoro MaHUu(ECTUPYIOTCS OOBIYHO pacuUJICHEHHBIMU
3HAKaMH — JICKCUYECKUMH JIBYWICHHBIMU CUHTarMaMH, B CUJIy 3TOTO CEMaHTHKa
aIbEKTUBHBIX CJIOB XapaKTepU3yeTcs, KakK MpaBWJOo, B CBSI3M WIM Ha (OHE
CyLIECTBUTENBbHOr0. Ha 3TOM OCHOBaHa TOYKa 3pEHMS, COTJIACHO KOTOPOU
npuiaraTeabHOE 00J1a1aeT JHIIb CUTHU()UKATUBHBIM COJIEPKAHUEM, UTO Y HETO,
CJIICIOBATEIbHO, HET COOCTBEHHOH IEHOTAaTMBHOM oTHeceHHocTH [1, c. 329].
Takoil mo3uuuM  mOpuaepkuBaroTcs, Hampumep, H. . ApytioHoBa U
E. M. Bonb@. CymectByer, 0AHAKO, U JPyroe MHEHUE, 3aKII0YAIOLIEECs] B TOM,
YTO «HA TIPEIMEThl, W NPU3HAKKM PEAIbHBI MU B OTOM CMBICIIE SBISIOTCA
oObekTamu. [Ipu3Hak He MeHee pealieH, 4yeM IpeaMer. PeasieH He TOJIBKO J0M,
HO Y TO, YTO OH KUPHUYHBIA U BBICOKUI» [2, c. 150]. IIpunararenbHoe, TaKuM
o0pa3oM, HE JUIIAETCS JEHOTATUBHBIX CBOWCTB. Takas TO3WUIUS HAXOJUT
BbIpakeHne B paborax A. A. Ydumnenoit, 3. C. A3HaypoBoil M HEKOTOPBIX
JIpyrux JUHTBUCTOB [3, ¢. 201; 4, ¢. 109]. «Ilo Tuny o3HauMBaHUs aIbEKTUBHBIE
CJIOBAa HE OTJIMYAIOTCSA OT JPYTUX TUIOB CIOBECHBIX 3HAKOB, <...> crenuQpuka
UX JIGKUT TIPEXKIEe BCEr0 B CBOEOOpa3MM TOrO OTpe3ka OOBEKTHBHOM
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NEUCTBUTEIBLHOCTH, KOTOPBIM OHU HA3bIBAIOT, TO €CTh B OTJIWYUU IMPU3HAKOB,
CBOMCTB, KQYECTB OT APYIMX 0003HAYAEMBbIX SI3bIKOBHIMU 3HAKAMU CYLIHOCTEM»
[5, c. 127].

OTtuM  O0YyCNOBJIEH BBICOKMH  JCpUBAIIMOHHBIA  MOTEHIMATI  HUMEH
NpUJiaraTelbHbIX, KOTOPbIH OCHOBaH Ha TMEPEOCMBICIECHUN TMEPBUYHOIO
3HaueHUs, OaszupylolIlerocs Ha akTyanu3zanmuu ceMm. Jlig ucciaenoBaHus
MEXaHU3Ma  BO3HUKHOBEHUS  BTOPUYHBIX  3HAYEHUW  MPEICTABIISACTCS
JOCTaTOYHBIM, B COOTBETCTBHHM ¢ Kiaccudukamueir B.I. T['aka, BbImenuTh
«apxuceMbl (00IIUME CeMBl POJOBOTO 3HAUCHUsA), MUD(EPEHINPYIOMINE CEMBI
BHUJIOBOTO 3HAYCHHUS W TOTCHIIMAIBHBIC CEMBI, OTPaXAIoIue IMOOOYHBIC
XapaKTEPUCTUKU 0003Ha"daemMoro oOwekTa» [6, c¢. 371]. bnuskuii moaxon
oOHapyxuBaeTcs U B paborax Y. ko [7, c. 46-47]. OgHako B CHIIy TOTO, YTO Y
pa3HBIX aBTOPOB TPAKTOBKA CEM KaK MOTEHIUAJIBHBIX MPOU3BOJUTCS Ha
OCHOBAHHWM PA3JIMYHBIX KPUTEpHEB (Cp., HANpUMEp, «IMOTEHIUAIBLHON HAJI0
Ha3bIBaTh TaKyl) CEMY, KOTOPOM HET B JAaHHOM BUPTYaJIbHOM 3HAYE€HUHU, HO
KOTOpasi MOXKET TOSIBUTBHCS B 3HAUCHHM cioBa» [8, c. 140]), npencrapisercs
[[EJIECOO0Pa3HBIM  CEMBbI,  OTpakawlnee  MOOOYHBIE  XaPAKTEPUCTUKH
0003HauYaeMoro 00bEeKTa, OMPEEATh KaKk KOHHOTAaTUBHBIE. Takoe 0003HaYeHHE
COOTBETCTBYET TPAAMIUSAM U3YUYEHHUS MOJTUCEMHH MPUIIAraTENIbHBIX, UMEIOIINX
B CBOEH CEMaHTHKE KOJMYECTBEHHBIH KOMIIOHEHT (TapamMeTpUyecKHe:
00bUIOU — MANEHbKUL, CKOPOCTH: MeONeHHblli — Oblcmpblli, TEMIIEpaTyphl:
20pAYUL — XOJOOHbI U TIP. B OTJIMYHUE OT, HApUMEDP, MpujlaraTeIbHbIX 1BETA).
JlepuBaTbl TakuX NpPWIAraTeIbHBIX YacTO NOAPA3ACISIIOTCS HAa OCHOBAHUU
JIEHOTATUBHBIX M KOHHOTATHUBHBIX KOMIIOHEHTOB 3HAUYCHUS, MOCITY>KUBIINX
0a30i1 ceMaHTUYECKOI MPOU3BOTHOCTH.

CroBapHble CTaThU TPUJIATaTEeNIbHBIX C KOJMYECTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM
B CEMaHTUKE COJIepXKaT TMpeJcTaBiIeHue 00 oTpabOTaHHOW BO BpPEMEHU W
COLIMAJIbHO 3aKPEIUICHHOM TOYKE OTCYeTa, TO €CTh O HOpPME, O TOM, «4YTO
B CO3HAHWW YENOBEKa, Ha 0asze MJIMTETHbHOW OOIECTBEHHOW MPAKTUKU U B
MOCTOSTHHOM B3aUMOJICCTBUM C OKPYXKAIOIIUM MHPOM, (GOpMHpPYETCS Kak
MPEJCTABICHHE O €CTECTBEHHOM TMPOSIBICHUU CBOWCTB MPHUPOJLI  HIH
OTJACIBHBIX dJeMeHTOB» [9, c¢. 46]. Takum 00pa3oM, JIEHOTATUBHBIN,
O0OBEKTHUBHO OOYCIIOBJICHHBIM XapaKTep CEMaHTHUKH MPUIIAraTeIbHOTO CBS3aH
C TIOHSITUEM HOPMBI, BEIPAXKEHHOH B CIIEIIMATBHBIX IEPUHUIIMOHHBIX CPEICTBAX.

B uccrnenoBanusix npuiiaraTeabHbIX, COOTHOCSIIIUXCS C HOPMOM, 4YacTo
OTMEYAEeTCs TeHJICHIIUSI aKCHOJIOTMYECKOTO MePEOCMBICIICHUS MPpUslaraTeIbHbIX.
ITpu 5TOM JIekceMbl, 0003HaYaIOIIME CTENEHb BRIPAXKCHHOCTH MIPU3HAKA 0OJIbIIIE
HOPMBI, XapaKTEPU3YIOT MPEAMET MOJOXKUTEINBHO: 21YO0KUll AHAIU3, ObICIPbLLL
yM, menjble omHoweHus. Y aJbeKTUBHBIX €JIMHUI] C TEPBUYHBIM 3HAUCHHEM
MpU3HAKa HWXKE HOPMBI Pa3BUBAIOTCSI CEMAHTHUYECKHUE JIEPUBATHI  C
OTPUIIATEIILHBIMU ~ XaPAaKTEPUCTUKAMH:  MelKUue  UHmepecvl,  MeOdjleHHOe
pazeumiue, X0J100HbIU paciem.

JlaHHBIE pa3HBIX S3BIKOB MOKA3bIBAIOT, YTO MOJ00HAS TEHIEHIIUS MOMXET
paclieHMBATbCsl KAaK CeMaHTUYecKas yHuBepcanus. Ha mpumepe Hemenkoro
sI3bIKa MBI TOXKE HaOJF0/1aeM MOATBEPIKICHHE JaHHOMY HaOmoneHuto: die kalte
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Schulter zeigen ‘IOBEPHYTHCS CIIMHOM; OTHECTHUCH XOJIOJTHO,
npeneopexutenbHo’, das Iasst mich kalt ‘ato mens ne Tporaer, He BoJHYeT’, €S
lguft mir kalt zber den Ricken ‘mens wmopo3 momupaeT 1O KOXe'.
ITonmoxurenbHasa ornenka: warme Worte ‘rémsie cioa’, warme Anteilnahme
‘ropsiuee yuactue’, Warmsten Dank! ‘Oomnbioe cmacu6o!’, das neue Buch des
Schriftstellers wurde warm aufgenommen ‘HoBasi KHHMra IucaTels ObLia TEILIO
BcTpedyeHa’. OJHAKO OOHAPYXKMBAIOTCS CIIydad, HE BIHMCHIBAIOIIMECS B ITY
teaaeHnuio: feinste Nuancen ‘ronuaiimme Hroancer’, dicke Luft 1) ‘omacHocTh’
2) ‘mmoxoe, ToaaBiieHHOE, cocTostHue’. [IpencraBnsieTcs, 4To HaHHBIE (DAKTHI
CEMAHTUYECKOTO Pa3BUTHS OOYCIIOBIEHBI TIOJOKUTEIBHONH  CEMaHTHUKOU
NEPBUYHOIO 3HAYEHHUS MpHaraTeabHoro fein, M3HayalabHO BOCXOJSINETO K
JatuHCKOMYy ciioBy finis, 4ro oOo3Hagaer ‘mpemen’, ‘rpaHuna’, ‘pyoex’,
‘BeplIMHA’, ‘BepX’, ‘BBICIIASA CTEIEHb , IO CYTH, 3HAYEHUE BBIIIE HOPMBI.

JlaHHBIC SI3BIKOBBIC SIBJICHHUS MO3BOJISIOT 3aKIIOYHMTh, YTO HAMpPAaBJICHHUS
pa3BUTHS BTOPUYHBIX 3HAYCHUH TEMIICPATYPHBIX MpPUIAraTeIbHBIX MOTYT OBITh
CHCTEMaTH3MPOBAHBI Ha OCHOBE KOJMUYCCTBCHHOTO KOMIIOHEHTA MEPBUYHOMN
CEMAaHTHKH.
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